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Y. De Plolemaceae Geograpliae codicibus
dictantivn ope scriptis.

Currup[el;m nominum propriorum et permutationes in
Plolemaci Geographia non pauciores sunt, quam apud ceteros
scriptores, apud quos magna est illoram copia. Nonnullae
quidem ipsi geographo, pleraeque vero eins seribis inipu-
tandae sunt.

Ipse quidem duplicis maxime generis vitia commisit, {um
quod non satis accurate refert ex aliis seriptorihus nomina, ut
I, 11, 27. Siwerovravde ¢ Taciti Ann. 1V, 73. tum quod vim
facit sermoni Graeco innominibus Latinorum seriptorum Graece
fiectendis, ut I, 1, 22. gavoy Mogrotvar et tamen Aodxog
Dyowrieg (non Dowpwvies) 1M, 1, 47, ut Kovalovrize 11,6,
39. Kévrhovroy ih. 57. Kovzewe 11, 6, 51. Aifovvze 11,
b, 23. Zeyioaudvzovior 11, 6, 53. ete. nisi seribis haec,
quam seriptori, malis vitio vertere.  Insunt etiam pugnantia,
quae huic, an illis imputes, facile dubites, ut Jé& I, 4, 7.
"Yoara Sétnie 10, 10, 15. ac Syoriov Powoi 11, 6, 3. et
Znovwegie 1V, 2,7. 1ldprog ucyvos 1Y, 2, 2. et Miyeg -
wip 1V, 6, 6. gavow 1.1. ac nihilo secius @000g, Adeyxdfotyc
(Lusit.) 1L, 5, 6. et Aeex(%)6f0eye (Hisp. Tarr.) 11,6, 50. Quae
st Ptolemacus admisit, Graecae consuetudinis immemor, vel,
hac non salya, Latinae nimis inserviens: aut sibi ipse non
conslitit, aut seribis multiplicem variandae orationis materiem
pracbuit.  Quare sicubi, quae sint genuina, nullo calculo
expules, proclivius fuerit et satius, meliora id est Graeci, quam
Latini sermonis similiora dare, sive ab auctore, sive ab ope-
ris prodita.  Neque enim credibile est, eum scriplorem , qui
saeculo p. Ch, secundo Alexandrine viveret, et cetera bene
scriberet; Romanorum scripta et tabulas sequentem nomina
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propria Latino, quam Graeco more maluisse scribere; sed quo
saepius eius Geographia deseriberetur sive a librariis Latine,
quam Graece dectioribus, sive tivonum in usum, qui paene
omuia Latine docerentur, eo facilins factum esse, ut nomina
locorum populorumque a veteribus Graeeis nusquam memorata
ad Latinorum similitudinem, quam evedoytey dicunt, seri-
harum vitio confingerentur, a Romanis saepe solis cognila.
Quodsi illae nominum formae Plolemaeo aceeptae referendae
essent: aunt extremo saecalo quarto vel ineunte guinto ille na-
tus videretur, aut sui ipse dissimilis esset, cetera Graecus,
hoc aufem solo in genere harbarus.  Sin a scribis in usum
vocatae sunt: vel hos, opinor, aliguanto sequior aetas. tulit,
puinguiora ¢f crassiora sonans.

Seribarum autem vitia plura sunt in permutandis, quam
in omitiendis nominum litteris. Quas quidem quomodo con~
fundere soleant, e tabulis palacographicis et indicibus vitin-
rum einsmodi studiose concinnatis intelligitur, sed ex his, quam-
quam ad elementorum ordinem redactis nulla emendandi ratio
computatur, mnisi quae e notarum inter se confusarum similitu-
dine ducitur. Neque vero sufficit vitiorum origines et caussas
in simili litterarom ductu quaerere, quod scribae non fantum
oculis, verum saepe auribus peccarunt, sed in sonorum simi-
litudine, quod illi, et maxime qui e Graecia Turcarum metu
pulsi in Ialiam confugerant, quo facilius rem conficerent,
dictata socii ore in ealamum excepisse mihi videntur. Horum
enim exemplum hodie in conferendis codicibus sequuntur Itali;
quorum hini, ut audio, sie opus faciunt, alter ut exemplum
libri cditi veeitet, alter eiusdem codicem seriptum legat adno-
tetque discrepantiam. Neque tam facile aceidere poteraf, ut, si
seripta ob oculos haberent, litteras figura dispares miscerent,
ut e v se o, vel £ v, vel 609 E: quam ut duo Graeci,
qui hodierno more loquerentur, alter dietandi, scribendi alter,
negotium sustinentes, oris aurimmve vitio litleras sono si-
miles confunderent, Quodsi eiusmodi vitia deprehenduntur,
ea dictantinm scribentiumye sunt, non seriptoris. . Haee vero,
quae ad ceteros quoque Graccormm operum codices Mss.
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pertinere arbitror, geographiae Ptolemaceae codicum exemplo
comprobata esse video: quorum si quae sunt eius generis vi-
tia, ea originem dictantium et seribentium non minus, quam
codicum aclatem argnunt.

Venio nunc ad illad, quod ifacismus ¢ et 5 aliarumque
litterarum confusione peperit, mendorum genus notandum,
cuius luculentom exemplum exstat IV, 2, 28, 39w e Mauri-
taniag Caesar. oppidum, Edd. Zdupde cod. Par. 1401. Zv-
pede Anon. Lips. Coisl, et Par. 1402, 3Yuo1de Coll. Mann.
0. Symoetha Novimh. 1. 'Simoetha Novimb. 2. Deinde 111,
14, 5. Al uivyg Bdd. Aiprjvne Mss. Parr. 1401. 2.3. 4. Coisl.
Suppl. 119. Abnenis Norr. L. 2. et Coll. Maun. 0. Ubi g et ¢
alternant in eodicibus plerumque ¢ pronuntiationi, # seriptu-
race deheri, et hoe saepius, quam illad, pro re nata genninum
videtur.  Sic verius est illud *AZunyng.  Idque multo eviden—
tins est, sicubi apnd Ptolemaeum hoe modo anceps est scri-
plura nominum, quorum etiam apud alios fit mentio, ut III,
15, 23. didupog Edd. Aidryog Mss. Parr. idque comproban-
tibus Strahone, Stephano et Plinio. In confrdriam partem
peccatum est IV, 5, 50. Zoic in Edd. et Mss. praeter Par.
Suppl. 119. in quo est Zozg, quod etinm specioso Stephani
testimonio eonfirmatur. At vero alteram formam in ¢g desi-
nentem fuetar Straho p. 802. et alia apud Ptolemaenm ibidem
urbium eapitalinm nomina: Swic, .Nonj:f.gﬂng, ‘Ovovepls,
‘A oibig, Ouovie. Neque crat, cur ibid. §. 51. ederetur Bov-
mgr}g, codicibus miro quodam consensu praestantibus Bovae-
Qig nomen complurium urbium commune et formae indubifa-
Ijilis.‘ Alia indicasse hoe loco sufficit, ut Avapyvoi et’Afe-
owoi 111, 5, 20. T'wpijozog et Iagloxog 11, 13,25, Ayfouc
et diflope 11, 13,26. “Huwycoes et "Truycpe 11, 4, 12, Oy-
vitng et Quitne 1V, 5, 66. Belinapixde et Badliegixig
1, 6, 77. Novundia et Novuidie 1V, 2, 11. ete. Mywiov et
Mwiov 11, 6, 1. et 39. Twizoy et Tavyrov 111, 1, 46. 085~
Lavet’ OFika IV, B, 21. "Ouyrig et "Ourig 11,3, 31, ITyjx-
toves et Hixzoveg 11, 6,10. et 7,2. Sixop et Snzop 11,7, 2.
atque alia ne integro quidem accentn dvgunre et Abpitve
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1V, 4, 12. _Anoc (Hisp. Tarr.) Pall. Coll. Bert. Par. 1403.
Aijeee Coisl. Par, 1401. O. ap. Mann. Coll. Lips. Zloox edd.
vett. 11, 6, 72. Meoefive et Mapefwe IV, 2, 12. Muzijvos
et Muxivor 1V, 2. 19. IToswug et Hoiwee TV, 7, 19.

Accedit, quod ¢ nune eliditur, nune non subseribitur id-
que ab hoe facilius committi apparef, qui dictata andiens seripta
non videat, quam ab illo, qui litteras ipse adspiciens descri-
bat.  Quamquam ubi punctis notatar ¢ (cf. Bast. Comm. Pa-
lacogr. p. 742. ed. Schaefer.), etiam legentium oculos si fefel-
lerit, miram videri non potest. Aeoles ¢ non subscrihere no-
tum est (cf. Bekkeri Anecdd. p. 1157.). Quorum et Romanorum
sermo quo magis affinilate contineatur, eo probabilius est, in
Latinis nominibus Gracce conformatis ¢, quod sit avexpayy-
zov, non subseribi. Quodsi scribae Ptolemacum latinizantem
faciunt, ¢ etiam tum omitfunt, quum subseribendum est: vid.
Hermann De Emend. Rat. Gr. Gramm. p.37. Lobeck ad Phry-
nich. p. 40. Adde Etym. M. p. 38. Sic @gyjzn ut apud geo-
graphum nostrum restituatur, consuetudinis Graecae ratio vi-
detur poscere. Ae II, 8, 12. verisimillimum est al eo seriptum
esse ‘ Ppdoveg; hoc enim medimmn est infer Pridoveg Bdd. et
‘Pridoveg Parr. 1403. et 4. Sunt autem illi apud Caesarem
B. G. 11, 34. Rhedones. Tx altero ‘Pujdoveg in Mss. Coisl.
Parr. 119. 1401. et Coll. Lips. et ex hoc rursus "Pyjdoveg in
Mss. Norr. A. B. O. ap. Mann. et ed. Argent. quod Wilher-
gium recepisse miror, subortum videtur. Nec desunt omissionis
exempla wt Aidaio et " Adaio IV, 5, 74. ‘dlovie et ‘dlovg
1V, 3, 41. Idgtarda et "dplade IV, 6, 24. Ileowpoiciog et
Iegpsorog Ay IV, 6, 7. Tyujdov et Tusjdov mov. exfi.
L, 4, 2. Ac, si placet, adde 1V, 6, 7. ubi ‘Egnsplov: et
'Eonégoy #épeeg, quamquam alterum manifesto vilio, seribi-
tur; et IV, 8, 8. Kolkofot 71 Kofot.

Deinde in ¢ et v, atque v et 77 vocalimm permutatione idem
fere acciderit necesse est, ut  sacpius scriberefur, ubi v
scriptum oportebat, ¢ contra exslarvet, ubi v vocali locus erat.
I enim vocalis est sonus ille, qui eum lifteris affinibus paullum
inflexa voce communnicatur. Ad has igitur pronmuntiandas
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quum ab illa sonus communis repetevetur, fierl non potuit,
quin qui incognita nomina propria diclata audirent, auribus
decepti facilius soni eommunis nofam ponerent, quam alins
vix disparis, ne Graecis quidem auribus suis percepta disere-
pantia. 1L 15, 5. 1{1;!\}(}(4 ot Avrizvdge in libris edd. seri-
buntar: codices sibi non constant, Coisl. Kigge et ‘Avzi-
xvgge Par. 1403, Kvugpa et 'dveizvge et hoe cum Kigge
1402. et 4. praebent, unus 1401, Kipoe et ‘Avringoe , cui
quod addit f ‘Avivzgge per se falsum est.  Hic quidem de ¢
consentiunt non modo Lafini scriptores, Plinius et Statius, sed
etiam, quamquam negantibus Moellero et Bischoffio, Pausa-
nias et Strabo (p. 416. non 255.) 111, 13, 39. M{eler, ut apud
Stephanum Byz., seriptum legitur, quod cod. Par. 1403. tri-
buit, assentientibus fere codd. Norimb., quornm maior Miese,
ninor Mieeza, litteris ¢z pro more copulatis, exhibet. In
ceferis autem libris seriptis est Myele, Par: Suppl. 119.
Myvelee, in nullo autem Myle, ut perperam narrat de Pinedo
ad Stephan. ef secundum eum, ut videtur, Moeller et Bischoff, —
Ad haee quas vices v et 7 subeant, nonnulla nemina satis su-
perque docent: 111, 14, 6. "Alvile Ms, Par. 1404, "Alvisic
edd. et eeteri codd. praeter 1401, et 2. in quibus 14;1)?,65(& legi-
tur, quod sequens Pirekh. Azelie scripsit, alterum probant
Nov. maior, Azilia, et minor Acilia reddentes. — 111, 15,
23. Kijvewov (B9 folag axgov) Edd. et Mss. nisi quod Parr,
1401. 3. 4. Kvveroy male perhibent.  Verum est sine dubio
Kippewov; eof. Sophoel. Trach, 750. et 237.  Hine Kaveuwov
Acolenses dixisse videntur, et Romani, Canaewm vid. Plin,
Iy, 12. Mel. 11, 7. 1V, 8, 18. Ilovzwolg nomen, quod
est in Parr. 1403. et 4. et Norimb. maior, et Ponlirds, quod
Norvimbh. minor habet, natum videtur ¢ Coisliniano Jlovenpis,
hine in eeteris libris seriptis et edd. vitiosum.illud Iovrspis.
Paviter 1V, 3, 32. in Nyjjvoe et Névoe nominibus eaedem

confunduntur litterae. -
Acque proclive fuit H et Ae inter se confundere, prae-
serfim si, qui exemplaria deseriberent, obscuras codicum lit-

teras enucleave laborantes, Latinos interpretes vel geographos

.

e

s mrae

L )



—,

L

Sl

eonsalerent.  Cuiusmodi luenlentum documentum praehet no-
men "Huowve 1, 14 extr. (cf. Plin. 111, 18, 25. Antonin. ltin.
Gruter. Mserr.).  Secundum Latinos Ajuwye scribendum yi-
detur, quod nemo mirabitur, qui consuetudinem palacogri-
phicam norit, memineritque e ad caleem unco ascito siglam
esse diphthongi @e, unco autem omisso saepe confundendac
seripturae Jocum dedisse. Ceternm Plolemaens non modo gra-
duum numeris, sed etimn verbis et tribus quidem praeverbiis
mivwm in modum cumulatis urbis illius sitom designat eum
regionnm finitimarum positione comparans: 5L5rc¢§t‘1 Trelicg
1o 70 Nogwov — Hevvovieg medw.  Trat enim urbs Ia-
line regione X. ntrimque inclusa, intra montes Albanum e
Cetium in vergente ad Noricum parte sita urhs in secessu su-
perioris, ad quam pertinebat, Pannoniae. . Unde haud scio
an Ptolemacus, qui eum locum non ipse obisset, accuratiorem
eliam Plinio auctorem Bomanum sit secutus.

Fodem modo 7 et ¢ permutantur: 1V, 7, 9. A;}g;] vulgo,
idque ortum e dsigy, quod prodit Pav. Suppl. 119., mon-
strante vernm cod. Par. 1403. in quo est digy. Aeipy Stra~
bonis est XVI, 769. et Agathemeri Aelpy. Sic discrepant,
opinor, nomina proprium et appellativam, cuius accentum
Steabo tenuit. — 10, 8, 5. 4yfovSior Par. 1404., quod recte
edidit Wilb. Zi€ovfros cett. Aaéovfior Par. Suppl. 119. Inter
haee duo illud est medium, quod Caesar et Plinius praestant,
Lexovii vel Lexobii atque Strabonis (1V. p. 189.) nomen
Ankdfios. — Hue adde 1V, 2, 11, Ayidzide Ms. Vat. Coll.
Lips. "Lyidyihei Parr. 1403, "Tyidyide Bdd. Tydyidy Coisl.
et 1401, quod non improbabile videtur, ut quod Higilgila in
utroque Norimh. tueatur. Hodem fere in numero est locus
1V, 2, 26. ubi Kaopcon quidem editur, Keguege autem sex
codd. Parr. meorum testimonio, et fic:ﬁgm?géa in Coll. Lips.
proditur. ~ Cuoius nominis emendandi non aliunde peti ratio
potest, et ne ex usu quidem frequentiore unius ex his nominis
flexionibus. Nec minus turhatur seriptura nominis Qdeoxedap
1V, 2, 34. sic enim edifur: cul proximam est, inverso tanfum
altimarum litteravum ovdine, Oveozéden in cod. Parr. 1404,




et 0. ap. Mannert., hine Pirckh. Vescethra, unde in Novimb.
min. . corruptum ff.sr/zelrcz, ad Graecam autem formam pro-
pius aceedit, quod est in codd. Vat. Coisl. et Parr. 1402. et
119. ex hoc utroque, Latino et Graeco, coaluit in Par. 1401,
Oveozedoin. - In his dubites, utrum quod Graece, an quod
barbare terminatum est, a Ptolemaeo sit profectum.  Ihidem
vero duae exstant similes ne ipsae quidem satis certae termi-
nationes nominum in ¢ aut 77 exeuntium §. 23. Tuuizn Edd.
Tiwze Coisl. Parr. 1402. 119. et Tyuixe Vatt. et Barh., acei-
nentibus Norimb. 1. et Pirckh. — et §.24. Lizrdove B d(! prio-
ves, Iiwhovi Bert. Tiploti Anon. Lips. Coisl. O. ap. Mann.
Tiylove Parr. 1403. et 4., sed T'tydovy Parr. 1401. et 119.
Giglin Novimbb. 1. 2. et Gigluae Pirckh. Cellar. Moeller
Bischoff. In quo si 77, quod medium est, verum csse sumi-
mus, in utramque partem degeneravit lectio, ita ut 37 aut in
e, aut in ¢ abiret, suborfa ex hoe per litferarum {ransposi-
tionem scriptura Giglin.

Ad hace referenda cst ¢ et g litterarum confusio, cuins
complura exempla habeo apponcre; Abvd(&ie 1, 14. 2, 6.
A‘/Qnrp(e)m 11, 15, 20. 'Au(e)izov 1V, 8, 20. ija(e(wm
1V, 5,21, “Eofire et lspfere 111, 4, ].3 /czucaumwv (Zoua
'usr.wv ?) 1V, 3, 33. Zidéiow et Zudiee 1V, 1, 13. Kodwvic et
Koldvee passim _Aefad(e)la NI, 15, 20. Asy(e)iwy 1V, 3,
30. _A(e)ideuc 111, 16, 19. ‘_P(e)inczm Gon 11, 5, 15. Zep-
yévr(e)ov 111, 4, 13.

Nec multum differt ab hoe vitiorum genere ¢ et o¢litfera~
rum permutatio, cuius in promptu est illud exemplum OUuxe
11, 6, 23. (sic Parr. 1402, 3. 4. et Coisl.) Obowxe Edd. vett.
of Par. 1401. sed FPoeca Pirckh. Veea Norr. 1. et 2. Atque v
et oc litteras permutatas esse documento est locus 1, 12, 4,
Kvlde et Koike.

Tum ohseura quacdam et minus accurafa similium voca-
liam pronunfiafio effecit, ut nomina propria, quae parum nota
essent, multifariam depravarentur. Hoc ex genere ea sunt
nomina, in quibus per vices & et a seribunfur: '_Afg.sovu!zab
et Apaiovexar 11, 6, 56 sq. ‘Apecixen Strab. 101, p. 162.
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Topcdéwr et Touadaiwy 1V, 8, 16. Kolerwavoi et Kolai-
rievol 11, 14, 2. Mipeov et Mipewoy 1V, 3, 28, Néocog et
Naioaog 111, 9, 6. Obeodéor et Obapdaion 11, 17, 8. Ote-
xecee et Olioracoe 11, 6, 5. Ouvocdeurov 1V, 3, 26. et sic
Ovacheror 1V, 3, 18. Ovoxevoy et Ovoxawor 11, 7, 2. T1é-
me et Haime 1V, 2, 34 Havére ot Herera IV, 7, 18,
Porroe etiam o et @ vocales dictandi consuetudine coufu-
sae videntur.  Verum est quidem, monnulla huius confusionis
exempla aliam oviginem ostendere, nt Pezuovdig et Popovdis
1V, 5, 34. Bovlavsg et Soviwvee 1L, 5, 20. Sedocirng et
Sedowitng 1V, 5, 53. dapdy et Awpwy 1V, 8, 1. item Xer-
ue et Xewai 1V, 5, 8. ‘Epuovdig et Epuwvdis IV, 5, 70.
‘Eouovdivng et Equwvirng ibid. Boidwov et Badwoy Il
5, 15. Mévdov ¢t Motvdov IV, 8,19, Beaiore et Bavore
11, 1,76. Haec enim omnia obscurifafi notavum aut seri-
hentium ignorantiae megligentiacve tribuenda sunt.  Neque
enim facite istae vocales alineque litterae sonoram dissimili-
lium similitudine misceri potuerunt. ~ Contra ut concedam eo-
dem modo potuisse confundi vocales sono inter sesimiles ; ta-
men pronuntiandi andiendive vitio id his accidisse multo ere-
dibilius est: ut dddlwmeg Par. 1402. Addwmeg Par. 1401,
i. e, Adodomeg 111, 14, 8. sic antem sine ulla exceptione nomen
recte scribitur 1V, 3, 27. et.6, 21. Kegtoves et Kepvoves
WL, 5, 23. Abyywvee et Aoyyoves 11, 9, 19. Ovaczoveg et
Ovcoxoveg Ptol. 11, 6, 10. (o Wilb. e Par. 1401 w Strab. );
Iixrovee (secundum Strab. Wilh. ), Iljzroveg et Tlixzwyeg
(Coisl.) 11, 6, 10. 7, 2, Zevroveg et Savroveg 11, 7, 2. et 7.
Sulorwveg et Zxiproveg (sic. Parr. 1403. et 4. ed. Wilb.).
Avody et Avoov IV, 2, 32. Ihavzoy et avzov 1V, 5, 32.
Bovvdwy et Bovvdoy IV, 3, 36. Kaoownn, Keoctomeaios
ot Kaoousmy, Keooiwmaionlll, 14,8, Xealedg et Xadsug 111,
15,3. Xalxdg, quod ibidem in O.apud Mann. legitor, legen-
tium potius oculis, quam seribentium auribus deberi arbitror.
Postea, nisi me fallit opinio, non alia de caussa factum
est, ut in libris MSS. nunc geminarentur simplices litterae
consonac, aut pro geminis seriberentur singulae, nisi, quae
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non recte legerentur, duae diversae, altera mutata in alteram,
aequaventur,  Nec parva est earnm copia: 5 Zafar Zaf-
Bar Zeffere N, 7.8, — yy. Maywv 3 Mdyyov vijcog TV,
8, 17. — zx. Ax(z)aven IV, 7, 10.  Tpax(x)ovpic 11, 6, 67.
OQovfovgoix(z)e IV, 3, 29. daxiz)ovote 11, 6. 59. Mox-
(#)oTpat 1 Maxxovowves 1V, 2, 19. Togox(x)e 11, 5, 27.
— M Lén(d)a 111, 4, 15, Tovpovi(i)ig 111,3,7. " EA(A)ovi-
weoe 11, 9, 20, et 10, 11, — ww. Hoyev(v)ov 111, 4, 9. dofou-
vou et dofovwvol 1, 3, 25, — am. Qova(x)es 1V, 6, 28.
Kea(x)eae 11, 5, 8. — oo. diyotoe (Aiyovose?) 111, 4,15.
"Irovous(o)e 1, 6, 67. ddpooe 1) Xepleo(o)e 111, 13, 42,
Suorvaoe Coisl 1L 13, 31. alii.. Sxorioe et ZxiTovow
(non Sxorovow) Boooe ot Boee 1L, 3, 7. Kao(a)wny
UL, 14, 2. Kao(o)omaior ihid. § 8. Meo(o)quy 111, 4, 9.
Meo(o)jon ihid. 11, Néo(c)og 1L, 11, 2. *08gnc(o)os I,
5, 29. Kyguooog 1L, 15, 13, ( Kyeguoog Ms. Par. 1401.)
Adao(c)agrrioe N, 13, 32. "Loowe 1,17, 11. (et Towe ).
Ovaoc(o)egros (Ovacerion?) 1L 7, 15, “Oc(o)ros 11, 5, 22,
Otwo(o)w axgoy xer wolig 11, 6. 10, Quod cum Mela et
Plinius memorent sine nomine, haud scio an Ptolemacus hoe

quoque loco Ovaozdyvwy seripserit.  Aut, si loci nomen ille
seripsit; Oveozd verisimilius est, quam Qieoow. Huc re=
fero Odwdovzdgoros I, 8, 2 et D. (ifa enim coniicio) poste-
riore loco Bidovxaioror Mss. Parr. 1403. et 4. priore Ovi-
dovxalaos scribuntur, a Wilbergio secundum Argentin. B~
dovzaoroe, Ukerto autem (AL, Geogr. 11, 2, 340.) Vidu-
casses videnfur.  Yulgo Bidovxéoror Huic quam agnatum
sit Bidovxeioior, non minus, quam utrmmque dictando nasci
potuisse clarum est. i vero Bidovxcooios vel Quidovzeo-
gioe, quod medium est, genuinum esse censemus, hoc qui-
dem legentium culpa facile utroque modo in Bidovxeioor et
vursus in Bidovzéotor, aut in Bidovzaoior corrumpi potuit,

Denigue vix quisquam  dixerit, quo pacto seribae o pro
spiritu leni ponere potuerint, aut contra, nisi audire dignmma
sibi viderentur, cf. Malthiae Gr. Gramin. §. 8 sq., ut "Evo-
veg ot Sévoveg 11,8, 12, 'Eyovaiavol et Seyovaravor 11, 8,




14. *Erédovvov et Zeydovvov I1,7,21. Ovadpyaie et Sov-
ocpyale 1V, 6,10, 14.  Lenius digammatis supplementam,
quam ¢, videtur esse in 4 et ov litteris positum.  Ac pro-
miscnum carum uswm fuisse in libris Mss. seorsum postea
osfendam , quamquam non crediderim, seriptores seriores,
nedum seribas his litteris pro digammate non iam usitato ad
Romanorum V litteram Graece exprimendam usos esse , sed

quod Graecae litterae ad Latinae sonum proxime accederent.
qui Straboni 'Everol, Plolemaco Ovéverors ut est in libris
editis (11, 8, 6.7.) vel Oleveroi Dionis Cassii exemplo di-
cuntur, neque aliter IL 3, 23. ’Iflwves 5 Ovifiwveg: cf.
Wannowski Disp. de Ratione, quaGraeci in seribendis nomi-
nibus propriis Romanorum usi fuerint ( Posnaniae a. 1536.)
p. 2 sqq.  Multo autem ut fenuius, sie frequentins, quam ow,
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digammalis supplementum, antequam spiritas lenis sufliceret,

spiritus asper exstitit.  Idque ostendunt nomina in aliis codi-
cibus hoc, in aliis iilo insignia: Adwvai 5 Adwved 11, 6, 14.
‘Aoypsice 1 "Appcien IV, 6, 21 LlxiSoy 5 EzéGuov et
“Elwpog 7 "Edwpog 111, 4,15, ‘Epnig % ‘Eomig IV, 1,14. [0~
mevie 3 lomavie, ‘logaiw 1 Tonalig 11, 4. “Inne 3 lnne
IV, 2, 33.

Quodsi verum. est,  multos 'codices Geographiae Prole-
maeeae haud seeus alque aliarum seriptionum a seribis confe-
ctos esse, sociis ad opus levandam et festinandum dictare
iussis: hine multorum  vitiorwm originem ducere - licebit, et
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nomina facilins restituere, atque hoc in genere speciosas sacpe
geographorum dissensiones tollere.

II. De B et Ov ltterarum wusi Promiscuo.

B et Ov tam cognalae sunt sono litterae, ut in reddendis
nominihus Latinis seriptoribus saepe promiscuae fuisse, aut
a seribis saltim mixtae esse videantur.  Argumento inprimis
est Quixrwola et Buixrwoie, duohus in locis apud Ptolemacum,
in edd. quidem utrobique Ovxrwple, in eodd. antem Mss.
altero loco variata. 1V, 2, 24. Ovurwgle unius cod. Bar-
herin, testimonio nititur, itemque subsidio firmatur codd. Vatt.




B

Coll. Lips. in quilmq est Ovuxropie; Bitrwole antem in
codd. anonym. coll. Lips. Pare. Coisl. 1401. 2. 3. 4. et Suppl.
119. Quodsi codd. numero controversia dirimenda esset, Bi=
ztwple hoe quidem in loco vinceret.  Sed I, 3, 9. Ouitrw-
oie codd. consensu gaudet, in edd. tamen mirum in modum
correpta tertia a fine syllaba.  Deinde Ptolemacus etiam aliis
in nominibus Latinis Graece convertendis YV litteram multo
saepius ov, quam 4, reddere solet, ut Ovevedot 11, 8, 2.
Ovéhen 1L 1, 8. Qluzevrie 111, 1, 30. Ovijpwve l[[, ], 31.
Noovew 1L, 10, 10. Nootwow 1L, 6, 22. Noowiédovyor
111, 10, 11. Nooviouayos 11, 7,8. Zix(x)e Quvevepie 1V,
3, 20. _diovic 11, 6, 10. Deovevrie 1L, 1, 46, Ovacagior
vel potius Qdaoerioe 11, 8 15. of. Ukert Ge. LI, 2, 263.
Ovéreper 11, 9, 14. Overiiicov, quod Intpp. praestant, LV,
3, 36. vel, ut valgo scriptum est, Ovemidiwov. Porro Be-
ravodovgoy 11,9, 14. quod in Mss. Parr. 1403. 1404. et Suppl.
119. depravatum est in Borafodovpoy et Par. 1401. in Bora-
vodovpov, Coisl. autem in Koravédovpoy. Certum es) Bo-~
revay 1, 9, 14, nee dubium igitur, quin etiam §. 4. eodem
modo seribendum sit.  Ubi vero fluctuatur lectio, LI, 6, 53.
in libris edd. Bovgoteoxe quidem et Par, Suppl. L19. a.m. 1.
f’:.govm/a et a m. 2. Bovoover/a legitur, sed sine ulla do-
bhitatione iuxta cum Plinio ILI, 3. OUIQOUEU/R ¢ Parr. 1401.
1402. et 3. restituendum videtur. Si Romanae originis est
Biiie i. e. Villa Marmaricae locas IV, 5, 29, non est, eur
dubitem, an O¥{2ie a Plolemaco acque seribatur, ac 1V, 2,
29 . ubi Mauritaniae Cacsaveensis loci nomen Ovidie Coisl.
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et Edd. auctoritate praestatur.

TIL. De concretione et distunctione nominim.

Eae apud Ptolemacum usu veniunt formae nominum, ut
ex aliis facile compositae esse vel usu communi coaluisse
paullatim vel a seribis temere coagmentatae videantur, eadem
nomina rursus a scribis disiuneta sunt in aliis codicibus, quae
alii usus auctoritate copulata referunt. ltaque si non aliunde
innotuit vera scribendi ratio, ad iudicandum difficile est,



afram coniunetio, an disiunctio sit rarior. Huius generis
e sunt nomina, quibus articulus videtur adhaesisse , ut To-
vize 1,17, 12. ubi etiam Nixze exstal.  Texamy Kty vulgo
1V, 3, 11. Taxdémy Codd. Parr. sex mei, T¢ Kaan Vatt. et
Barh. Coll. Lips. — Taggovpe 3 Teaggotpar 1V, 3, 10.
Proximum est ad za (pgoﬂpm, sed praestat ad rérf:gag et
ctpovge nominis referre originem. Plinio enim V, 4, Taphra
dicitur.  Adovxes 1) Tovdovxes 9] Tovdovzwveg 1V, 2, 21
Huic nomini quod praemittitur glre, eius syllaha posterior
facile potuit incrementum afferve sequenti nomini.  degye
1V, 3, 12. (Mss. Parr. 1401. 3 et 4.) 5dapre Vatt. Coll. Lips.
Howgpde Coisl. et Suppl. VI8, ‘Hodgde celt. Quod nomen
quo iure Bischoff et Moeller plurale esse dicant, nescio: ipsa
lectionis variefas facit, ut dubitem. size of Pumaios vulgo
IV, 8, 15. &re ‘Pumeior Parr. 1403 et 4. sire "Puaaios
Suppl. 118, &re "Opsimaios Parr. 1401, 2. et Coisl.  Dis-
iunctum est in codd. nomen, quod seribae Rhipacorum mon-
fimn memores essent. Sunt igitur duces ad vernm *Opamaior-
Simili modo coreaptum est nomen fluvii Tospgosufiov 1V, 2,
29. Sic enim vulgo editur, zov @oyiov Vat. Coisl. Parr.
1401. 2, 118. zov Pyuiov Vat. alter Peduiov 0. ap. Man-
nerf. Haee omnia quo maiorem prae se fervent articnli Graeci
speciem, scribae graccandi studio dueti ; non dubitarunt tun-
quamn ¢ Graceo sermone oriunda in parfes suas dissolvere.
Sunt etiam, quae non dubinm est quin Gracce conformata
aut vere contracta vel nexa sint, ut Auuédeoe 1V, 3, 30.i. e.
Ad Medara vel Ad Mederas; sic enim nomen rvefert Tab.
Peuting. Bovidegic 1V, 3, 30. h. e. Bovlie gyyie. Quod
pracsiat ipse Ptolemaeus VIII, 14, 10. Proinde est autem,
utrum Sevayediie, an Stve Falloe 11 1, 22, seribatur.
Hic commemorasse iuvabit nomina, de quibus alias dixi,’/fya-
Sodaipwy (7 Ayadoe datuwy) IV, 5y 39. 'difavyovore
11, 10, 18. "dpafayinrwoe 1V, 5, 27. "Earddelgor 1V, 1, 5.
Zepoylov ( Zeue peilov) 1V, 3, 33. Klavdwovéprov 11, 6,
22. Tigproviia 11, 6, 64. Credibile est, aliorum quoque
nomina locorum binis composita vocabulis usu conlnisse, quam-
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quam disiuneta sacpe in codicibus, ut Loaieg yovv Ayojy
IV, 5, 7. Koot pérwmov UL, 16, 2. Muog dpuog IV, 3, 14.
"Ovov yvadog 1L, 16, 9. His adde 1V, b, 28, Levzet 2~
uwor.  Porvo in codd. alia mutilata sunt, alia male distra~
cta, -quae hoe loco attigisse satis erit Kouéyeor i. e. Mehxzo-
Jue'mol, 1L, 16, 8. Otolor frdacvol i. e. Ovodovfidicvor 1V,
1,10,  In aliis aut aphaeresis, aut prosthesis obtinet, ntIV,
2, 20. (E)vefacor, in aliis aut syncope, aut epenthesis, v.
e. Max(x)ovper 1V, 2,19, I'(y)dig IV, 3, 11. Zydv(u)-
Boice 111, 11, 6. Katvor 1 Kevoewor IV, 2, 10.

1IV. Litterarwm et verborum transpositio,

In nominihus propriis minus frequentibus aut raris, aut
etiam semel modo in Ptolemaei Geographia memoratis, seri-
ptara vulgaris haud raro a ceterorum scriptoram aut nonnul-
lorum ipsius operis codicum testimonio discedit.  Quamobrem
anceps est saepe de vera lectione ut eriticorum sic geographo-
rum sententia. Exempla apposuissesufficiet:’4Eovig i) Alnovg
1V, 3, 41. "Adewow 3 Ahoeile 111, 4, 3. Tviig 7 Zuyig IV,
5, 6. Zuxducle i) Zoxdleuce IV,3, 14, ZovydSfapow i Xov-
Lafagde IV, 3, 20, ZovyeBupr 1) Bovyeufeagor 1V, 2, 25.
Kérvoya 7§ Kdgrvye 11, 5, 14. Xwdpel % Xovadap 1V,
2, 5. Huius litterarum luxationis parens, sive dictantinm, sive
seribentium -negligentia ervores partim inextricabiles effe-
cit. Quocirca nihil videtur reliquum esse, nisi ut, quam
non possis tollere, dubitationem aperte indices seripturae am-
biguitate natam.  De istius transpositionis exemplis ipsis mihi
propositum est alias dicere.

Aliud est autem genus transpositionis, idque verborum:
quae si recte sunt codicibus prodita , ipsum anctorem negli-
genfiae arguunt inverso vocum ordine sententias turbantem
quamquam optimorum scriptorum exemplo excusabilem.  Hu-
jusmodi est autem illud 1L, 5, 9: ued’ &g vov Jdiogibovrog
loduot Ty Tavpuny yegobwmooy To pdy meog t¢ Keg-
wiry #6hme Entyee polpag % T. A. ubi seriptum oportuit zov
o Tavp. Xegodvycov dopilovrog toduou ete.
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Y. De Latinis nominibus propriis
Gracce scriptis.
Lalina peregrinorum nominum conformatio documento est,
ex_quibus fontibus Plolemaeus locornm notitiam hauserit. Quo
minus igitar ¢orum formas ad Graeeam consuefudinem accom-

modat, eo minus dubium est, quin plus.ille geographine stu-

dio, quam Graeci sermonis integritati fribuaf. am efsi ce-
tera Graccus est, et in nominibus propriis Graece fingendis
abhorret a sequioris labe aevi Latinas voces flexionesque usur-
pantis; tamen earum neque terminationes quasdam nee snbinde
aceentus mufare audet, aut quam minime immufat, ne forte
nova aut ohseura tradere videatur. Ut vero tune erant tempora,
fieri non pofuif, quin Romanorum yesligia sequeretur, quo-
rum et armis loca pleraque omnia patefacta, et sermone deno-
minata eranf. Dubium est autem, quantum hoe in genere ipse
geographus praestiterit, ac quantum eius scribae admiserint.
Ipse quidem Ptolemacus aut non certam rationem aeque in effe~
rendis nominilius emnibus, aut diversos diversis in locis nunc
Graecos, nunc Latines aucfores secutus videtur, quippe qui,
it dietum est, nune scripserit Zloprog ucyvog, mune Méyag
Ay, sic Aotxog Dyooviag, vel gpavor Poprovvar, illic
pouot D)atior, non c:.:()m @j. et id genus alia. Utrom idem
ipse “Yoare Jifrie et Syoriov fupol, Sedivew, eli-
ver, Sedivov et alia seripserit, an seribae, non habeo di-
cere. Hivero, ut erant saepe soecordes vel Lafinis litteris
magis assueti, sine dubio soli comumiserunt, ut accentuum ra-
tionem confunderent, et v. ¢. nomina in teve el eve desinen—
tia, ut Meymave Povoriare modo proparoxytona, modo
paroxytona vel etiam, quae apad ceferos esse solent, oxytona
facerent.  Neque igitur abs re erit ostendisse, quam late pa-

teat apud Ptolemaeum sermeonis Lalini usus, alque vius gene-

vis nominibus efinm ea addidisse, quae non ipsa quidem La-

-

tina, sed Latinorum instar a Graeco seriptore tractata et con-
. r ¥
formata esse videaniur, ut Jeguawxepmor 11, 11, 24. Ove-
ziddeoy 1T, 3, 36, Koveevrie 111, 1, 74. alia. Tantum au-
2




fem abest, ut Ptolemaens ista, si quam Latinae originis spe-
ciem prae se ferunt, primus Latino more flexerit, ut, si recte
video, nonnisi Latinorum seriptorum vestigia legerit, efiam
peregrina suae consuetudini accommodantium.

A. Nomina propria e orumque paronymnda
Graece scripta:

Aixovoy zodwvie 11, 17, 11. Apysvrépezov 11, 9, 17.
Aoyevrovepie ibid. § 18,  Tdédliza (mallem Leddoxct)
Dhaovie 11, 6, 68.  Hagcuxa L, 6, 66. Tovidixe (immo
Toviduxe ) 11, 6, 65. Kevuiic Meréllwe (ita coniicio, [~
pébdvoy vulgo ) 11, 5, 8. ’Ioi Kewapeee 1V, 2, 5. Klay-
dwovégeor 11, 6, 22, sic a m. 2. Ms. Par. 1401, valgo Klav-
drouégiov perverse. Koumhovrov (Kéymiovroy Parr. 1401,
2. 3. 4. Suppl. 119.) 11, 6, 57. Kovmge papirine (pwepiri-
pet) I, 1, 210 Kobape povedve ibid. §- 52. (ita Latine
quidem, si Graece flecterefur vocabulum povrayy dictum opor-
tehat), dvaviave 11, 5, 8. (Gracee Auweavs) vulgo Ay~
vieve. Noovew IIL, 10, 10. Nootwow IL, 6, 22. Nooviddoy-
voy 1IL 10, 11. Noowiwopeyoe 11, 7. 8. Oderiilioy IV, 3,
9b. sic Inpp. vulge Oveniddeov; Sizovirjvoios 111, 3, 6.
Toaiwre 111, 1, 52.

B. Nomina propria ducta ab adiectivis:

& Declin. I et I1. *Aorovoixc (za?) Avyovorell, 6,36.
Aiyovere Huspive: (Huéomwe?) 11, 5, 8, Abyovere ITpai-
rwgie 1L, 1,34. 8, 7. Avyovore Bayisvviy 1L 1, 35, Ady.
Ovevdshuxav L 13, 3. 4iy. Odsocdvoy 1L 9, 11. Avy. Ove-
eouerdboy IL, 9, 11, Aiy. TevowayIIL 1, 35, Aby. Toy-
Prowy 11, 9, 12. “Yoare Avyoicre I, 7, 9. In his locis om=
nibus Avyovore paroxytonon est: idem in Boairep Avyou-
ore 11, 6, 39. et Hdgrce Avyovere ibid. §. 50. Wilherg. pe-
vispomenon facit; quod, si sibi consfaret, non magis repre-
henderem, quam si proparoxytonon illud induceret. Ila scri-
bitur etiam ’42favyovore 1, 10,18.  His rursus adiice A=
yovaric XL, 6, 64. nomen ex eodem fonte derivatum, Aoyye
vid. Tewie. Meayvog v. Iloprog 1V, 2, 2. e quod hine du-




etum est Meayvieye nomen 11, 14, 6. Mapiriuc 11, 8, 10,
1L 1, 21, "Onmideve Adayzic 11, 5, 9. Ovaye 1V, 3, 28.
Ovdyea 1V, 2, 24. Ilpcurwprov 11, 14, 6. Hoerwyice v. Av-
yovore. Pyyie v. ‘Piywae. ‘Povetizave (1) ‘Poverizave)
1L, 5, 7. Swhove 11, 13, 4. Sedovie 11, 16, 9. S¢E1L4,7.
Yoare Jeéne 11, 10, 15, Shoriov fwpol 11, 6, 3. -
orwepie 1V, 2, 7.  Haec utramque formam ef laudatam hodie
Sestii, ot Sewlid nunc contemptam, comprobant.
h. Declin. ITI.. Ouvérepe 11, 9, 14. loviia Muvoridic
I1, 5. 5. " Exovsoreis 11,9,21. Ovodovfidis 1V, 2, 14. Ovo-
Aovfiisevol ihid. §. 10.
C. Nomina propric derivata a parlicipiis.
. praest.t. ‘Auevelalll, 13,5, Obaldsvricel1L1,74. Ove-
xevriee LI, 1,30, QuizericPall. Qvizévee Par. 1401, ac Latine
Yicentia (et Vicetia) dicitur. Vincentia soni molliendi caussa non
consuevisse dici videtur, nec tamenn utrobique elidi. 112 cxevrice
1L 1, 46. ITloAkevric 1L, 6, 75. vitiose Ilodsvzie Coisl. Parr.
1401. et alii codices, quos nollem Wilbergius secutus esset.
oveyrie 110, 1, 70. Daovevric I, 1, 46. Degsvrie 111,
1, 50. Didevrie 111, 1,46, Diwoevrie I, 1,48, Zeiovey-
zie 1V, 6, 6. aut Zolovevric, unde Zoldovévrior 1V, 6, 19.
h. Perfect. "Apadovxze 11, 5, 7. Toavodovxre 11,
4, 6. Kovrpifovre I, 4, 13. OQvaxovarar 77 Obexovaros
1V, 1, 10. IT'aidice 5y Toyeere 11, 1, 46. *Huepira 11, 5, 8.
D. Nomina propria ducta ab appellativis.
a. Declin. I.  Bitie 1V, 5, 29. Kiorépvar (Ms. Pal.)
Kwotégre Coisl. Kwarépvar cett. 1V, 3, 13. Koyxo0dic
( Kovzogdie vulgo) 11, 5, 7. Aovze N, 1, 4. - Quizrwpic
(cf. Diatre. de B et Ov ete.) Llogre Adyovore 1, 6, 50.
Pijyeov Tovdeoy 111, 1, 9. Secdive (cf. Diatvibe de hoc no-
mine ) OQuixrwgicc Zin(x)c (}ﬁfswgr’a 1V, 2, 30. Tewic
Aoyye IV, 1, 7. Déoser Magiavei I, 10, 2. Dowovie
(sic Edd. et Mss. Parr. 14062, 3. 4. Suppl. 119.) Depovia
‘ar, 1401, Dorgovie Bert. Dionysio Hal. Depwrie dicitur.
B seripturae Ptolemaeeae vestizio h. 1. non multum abest
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quin, si dietando vitinm commissum est, Dypwvle seribi de-
here videatur, quod # itacismi voculatione ¢ vel og liferis af-
fine, & autem plane dispar, practerea yvero prima nowinis syl-
laba apud poelas Latinos longza est,

b. Declin. IT. Keorooy 11, 1, 21, Keorpe Tepue-
vow IV, 2, 4. Kdoreddoy 11,9, 11. Kolvufaptov dxpov 1T,
5, 4. dovzog 1M1, 7, 46.  Motwdov vel Mivdou vioog 1Y,
8, 19. "Ozadov véov 1V, 2, 25. sic corrigendum est; nam
recte fere "Onmidoy véoy Mss. Parr. 1401, 2. et Coisl. "Ome-
dov wéor A. IS, unde factum est "Omddyeoy Tdd. Oppidium
horum Pirclh. Ms. Nor. B. Onrédiop autem ihid. §. 27. To-
wovrior 11, 3, 8, pavor Doprovvay 111, 1, 22, Dépog 1T,
9, 20. 111, 10, 16. 1II, 1. et passim alins.

e. Declin. TTT.  TTaE Toviie 11, J, .

d. Declin. IV.  [Iéprog ucyvog IV, 2, 2. sed converso
nomine aut ¢ Gracco fonte : Meéyeg dyrjv IV, 6, 6.

VI. De nominibus e TOLLG ROMEne
composiiis.

Nomina e 762¢g nomine composita apud Ptolemacum sacpe
dubitationi sunt ohnoxia. Nam efs paronyma a composifis
nominibus duci videntur, ut IV, 5, 5. Adeovromoiizye a
Asoveomolie: tamen non cerlum saepe est, uirum seorsum
ab auctore seripta sint, ut 1. 1. _fedvrow oA, an iunetim,
ut dixi, Aeovromodee. Sed ut ordine rem tractem, ab iis or-
diar, quae ex adiectivis sunt conflafa: ut Kawibmolig 1V, 4,
12, At o) add legitur 1V, 5, 72. non iunctim tamen,
ut apud Pausaniam 1L 25, 9. of I, 21, 7. ed. Walz. ubi
quidem de coniunctione non satis certam est. Koy ne ad-
dito quidem 762i¢ nomine Ptol, I, 16, 9. Sed, quod sciam,
ubique non vée wéde, verum Neamolg sevibitur I, 1, 6.
3,2 13,9. 1v, 3,8.3,13. 4, 11. Uy Kearn, sic Ayady
relracto aceentu ef additamento V1j00g xel wokig adiecto 11,
10, 2. dicitur, Meydiy méie I, 16, 19. aliis Meyaiémo-
Aig appellata, Obadepie mdiug I, 3,7.




Sequifur, ut en memorem, quae ex nominibus sive casu
primo sive secundo appositis factaincertum est utrum separan-
da sint, nee¢ ne.  Ac primum quidem aut appositionis lege
iuxta ponuntur: v. e. Torpog wodig 1L, 10, 7. aut coniungun-
tur: J[G‘rgcf:m?.eg. Ac quam incerta sit haee seribendi ratio,
maxime ostendit ‘Podémoleg L1, 6, 20. ut in cod. Par. 1401,
exstat, ‘Podimole edd. vett., ‘Podymotig Par. 1403. el Coisl.
‘Pody modig Val. alter et ed. Wilb, Huie adde LI 19, 10.
Tipisri moheg ] Tworotimoleg.

Nomina vero e genitivo praeposito et éAig nomine orta,
si non reete coniunetim scribuntur, certe, ut monui, ea ha-
bent pavonyma, quae vix a seiuncfis nominibus oriri potuisse
videantur. = A singulari autem incipiam, ex quo falia coa-
luere, ut ’d(pgorfu'onolirqg IV, 5, 57. ubi additar ‘Agppodi-
Tne moktg, ‘Eouomokizyg IV, 5, 60. et ‘Eouot mokg, ‘Ep-
wovaokg vel ‘Epudmodig peydhy ibid. et puxoce §. 46. Lico-
morirne IV, 5, 3. ‘Hiwimokig vel “Hhwbmolg aut Fiioy
aut’Ovtov pnroomotg. ‘A&omohityg et dSiobmols 111, 10,
11. Tocrevomohirng et Tgmm'(;rm}{:g I, 11, 13. Awomo-
Aleng et diog modug uuxpee vel drogmoles IV, 5, 67, dyro-
modlryg et Anrove modg IV, B, 46.

Dein e genitivo plurali et ok nomine facta: “vdoo-
moking et )Anj'gcﬂu mode IV, 5, 46. Kuvvomoiiryg et Ku-
v wédee IV, B, 59. et Hevomokiryg et Llavay mokig vel
Tavomoie IV, 5, 72. Hue pertinet etiam illud, quod supra
aftuli, Zeovromodiryg nomen, compositam e feovrou moiig
1V, 5, 5k Hoc loco iuvat adiecisse etiam sine paronymo
nomen dubiae incerfo accentu originis, sed tamen, ut videtnr,
genifivo plurali addito notabile "Auevdoy 5 dxaviter aokig
1V, 5, 55. quocum facile compares Iliowdwy Aguny Y, 3, 12.

Denique ut alia sunt paronyma, quae ab urhium nemini-
bus ducuntur in ezyg desinentia ‘Aooworrrg ab }j{)ﬂ'”’(;)} Iv,
5, 57. Rovfactitng a Bolfasrog IV, 5, 53. Meugpitns a
Méugprg IV, 5,55, sic ad horum similitudinem factum estnomen
Avrwoitne, pro quo dyrwoomodityg vel Avriwoovmoliryg
dicendum fuisse existimes, ab illo *dvzwoov molg 1V, 5, G1.




VII. Nomine locorwm pluralia.

Magnus est numerus nominum pluralium, quibus loca
sive a yvicorum coniunclione, sive a civitatum communione
denominantur.  Sunt vero in his nominibus nonnulla sive seri-
hentium vitio, sive loquentium usu biformia. Ut vero uiraque
forma usitata fuerit, tamen plerorumque omnium plaralis sin-
gulari numero sine dubio longe usitatior fuit, si quidem hic
exiguifatem loci antiquiorem, recentiorem aedium frequentiam
ille significaret. Quam ob caussam nisi deerevisse loci magni-
tudinem sumas, singularis usum numeri ant revecatum aut
ufrinsque aequatam esse credibile non est.  Pleraque sunt au-
tem declinationis 1.: A jvee 11, 15, 22. *Axocio 111,4, 14,
Zikeiow 7} Zidie IV, 1, 13, @yfce 1M1, 15, 20. Kovuas 111,
1, 6. Kdme I 15, 20. Mwrovoven 111, 1, 63. Muxijve:
III, 16, 20. Noove: 11, 10, 10. “Poivomas 3 ‘Povons 1V, 3,
10. Sadover 11, 16, 4. Tovwdau 11, 6, 45. Didrven 11, 1,
62, Dixeu 11, 15, 9. Xeizes 111, 13, 38, — @éewe 1V,
3, 11, Ocouct “Iucoes 111, 4, 13. Kevrovgimen 111, 4, 13.
“Ouwidee 101, 13, 45. ‘PcBevvae 11, 1, 23. "Povrovmen 11,
3, 27. Wépuear 1L, 1, 5. — Airveuw 1N, 4, 13. “Adutocu
IV, 5, 34. 'dasvéoren UL, 1, 16. Avrodaras 3 Avrodeie
Iv, 6, 24. Beuripad 11, 10, 9. Toavicxew 111, 1, 4. "Eumo-
olas (?) I, 6, 10. 'Epsroics 111, 13, 46. 15, 24. Keldiré-
pee 11, 13, 35. Kaprévvas 1) Kagrévve IV, 2, 4. Ki(v)-
oréoven IV, 3, 13. Kdooad 111, 1, 4. _dovrmics 111, 1, 14,
Ovdyeu IV, 2, 24. of. Odcye 1V, 3, 28. Obdaiics 111, 13,
40. Ift‘;rgm 1T, 16, . .‘Séﬁm Iy, 6, 30. Zaed(e)mices 1T,
L 16, Zaidas 1V, 2,9, Sipe 111, 15, 5. Taproviven 111,
1, 50, Tajsanives 111, 1, 5. Décoar Megiaved 11, 10, 2.
Diozey 11, 13, 36. Xvosrica 111, 13, 4. — Aiovel 11,
6, 14. Boai 11, 16, 9. Ozemaci 11, 15, 20. Keyyoeat
1L, 16, 13. Kegalai ézpov IV, 3, 13. Klswved 111, 16, 20,
Aeet 1V, 3, 30. Mevai 11, 4, 13. Ioycoed 110, 13, 17.
Iyt 1L, 15, 6. Depeei 111, 13, 42, Dvdazad 111, 13, 40.
— dubii accentus nomina: "Elevépes i Ehevdeped 111, 17,
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10. Krnuévew 7 Krupeved 11, 13, 44, Dudci 3 Didas
Iv, 5, 74,
Numma Declin. I a) neutr. @en. Em}'r‘pw Ié()ycwwu
V) 204 I\avahcc., immo Nava}m 1L, 11, 28. Toomatce
._.sf‘c:urov III, 1, 2. denique sacpe “Ydare: memorantur aliis
dlms adiectivis conspicua, Avyovere 11, 7, 9. Ocouce 11, 3,
. Kovaxegvay 11, 6, 47. Kovivrwe 1L, 6, 27. Acie 11,
() 40 Aa;aotam II1, 3, 7. Neamohrave ihid. Zeérie 11,
10, 15. Yt,mrcwrt IIL, 3, 7. ac sine ullo additamento merum
nomen Daciae 111, 9, 9. De nominibus in evoeg desinentibus
corumque accentn vid. quac Wannowski enarrat p.2 25. quam-
quam, quod codices non spectare v idetur, sed librorum edito-

rum seripturam hona fide accipere, ea non satis cerfa esse
Nomina in os, si

arhifror , praesertim inter se pugnantia.
non omnia sunt pluralia, tamen horum in modum Ptolemaco
dici videntur: Sxovmoe 111, 9, 6. Dotvdos 111, 1, 63.
Aevzar Kewwor IV, 5, 28. IHovréodod 111, 1, 6. Dilurmos
111, 13, 31. —A’TODL xodwviee 111, 11, 13. Iour;oz 111, 13,
44. Koyjuvos 7 Kvijun 111, 5, 12, "Oufoe 7 ()pjjgm IV, 5,
73. Qvolxoe 111, 1, 49. Ilvovoa III 1,4. Ivoyou Aevzot
IL 5, 6. Z7zofor 11, 13, 34. To ot III 10, 5. — Buwuos
Dhcdeoe 1T, 11, 30. dedgor 1 Aehpis 111, 13, 18, Aoxpob
modee 1L 1, 10.

Nomina declin, TIL, Kynuideg X1, 15, 10. Skepmcs
101, 13, 26. Sdpdeg et alia.  Nam haec quidem excilasse
sufficiet, quornm ad similitudinem si quae alia composifa sunf,
haee censendi emendandique maxime accentus normaim eoruni
exemplo constitutam sequi licehit.

VIII. Nomina indeclinabilia.
Nomina barbarorum, quod parum videntur aut aegre fra-
clabilia, non facile flectuntur, sed indeclinabilia esse solent,
aut, si quae sunt flexibilia, hmue declinantar, Indeclina-
bllmm vero nominum duo sunl genera, alterum exitum decli-
nabilinm plane dissimilem, communem vero declinahilium et
indeclinabilium clausulam habentinm alterum,  Illius generis
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sunt, quae in 9 exeunt, ut A!/pcc& IV, 1, 6. 'dvaryed: 5
Avoryad 1V, 6, 29, Arr(mm? N Amaczun& Iy, 2,11/ Ba-
Omd 1V, 6, 31. @ovyiad 7 Govoide:d IV, (), 24. Tapocd
1V, 2, 10. Medayad 1V, 6, 25. Dlmce/ctﬂ‘ 7% Mooy 1V,
2 7 LL 14. Neoavdd IV, 2, 9. Taloy Jaﬁ Iy (r, 23. Xuw-
Anued 1 Xovdeuad IV, 2, 3. Xwfed 3 Xwfdr vy 2,9.
Nihilo secius etiam quod hune in modum finifur nomen yvaria
scriptura flexibile : “fayad 3 AaydGov dxpov IV, 1, 6. Ho-
ram admodum similia sunt, qnunlm eadem littera est ullima,
DIovd 1V, 1, 3. Mm'um& 7 Mavdenjd 1V, 7, 8. Denique
etiam ngw Gpog IV, 2, 15. nisi forte secriptum oportet

Bigw(ov) 6gog.

Alterum est genus nominum, quae, quamyis indeclina-
bilia, famen etiam aliguam declinabilium formam mefaplasmo
aut possunt admittere,, ant reapse admittunt. Posterioris ge-
neris exempla hace fere sunt: A& (5] Aifa) morenot éxfolat
IV, 2, 13. el IV, 1, 2. deinde 970 70 Tipyvos dpog 1V, 6, 18,
zov Ligyvor (Tipyvpswg Ms. 1401) Goovg LY, 6, 17. et 1
I ipyvoie opog IV, 6, 11. Cum hoc facile comparaveris similia ;
zov Telv et magis etiam 70 i 1V, 2, 20, Inprimis
magna est familia nominum in ¢ desinentium, quae etsi posse
flecti videntur, tamen inflexibilia sunt: rod Bovbm:ucz I\,.., 16.
70 Ovdlove dpog 1V, 2 2, 16. 70 Kivvafe dpog IV, 2, 15.20.
70 #aloluevoy Kigye (mo: IV, 8, 16. Swlamole 1V, 6, S.
16. I8, Sovedoyela IV, 6, 10. 13, 14. 17. 70 Odic dpog
et 70U Ocda Goovs 1V, (}, .ib. Sed tamen @cdler dicunfur
1V, 6, 21 His adde 7jv Novfw (Novfe Par. 1401. Nop-
fav Parr. 1403, et 4.) 1V, 6, 19. 7 Noife aut NotFe
Apvne 1V, 6, 18, Ab hoe quogue nomine ductfum est nomen
Novfe 1V, 8, 10.

Postremo memorandum est eorum genus nominum, quae
novo quodam. metaplasmo videntur esse hiformia indeclinabi-
Yia, wt Xovegeal, 5 Xwalap IV, 2, 5. Zvpa 1) Zigpap dpog
1V, 9, 6.  Neque vero cum in eensum veninnt 7o ‘ASecp 1V, Dy
I18. ut ‘Poveimifag 1V, 2, 6.

"
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Neque alienum fuerit hoe Joco memorasse exemplum eius
neminis, yuod genitivo-indeclinabile est, accusativo declina-
bile: Kovgovie mikewg 1, 13, 1. 4. 5. Kovgoviey ibid. §. 1.

IX, Heteroclita.

Maguus est apud Ptolemacum numeras nominum duplicis
terminationis, et utrinsque quidem. diversis diversorum codi-
cum testimoniis. comprobatae.  Sunt enim @) quae in e et oy
exeunt nomina Amdzome et — mow 1V, 7, 11. Lagflare et
— zov IV, 8, 6. I{(E?/Jc:: et — oy LV, 6, 29. Aldoe ot
—auop 1L, 15, 15. deinde 4) in @ et @ Tovole 5 Towple
IV, 3, 37. ¢) in e et og Tiotoroia 3 Tpeorpig 11, 10, 7.
d) in @ et @ vel et Nasede 3 Nacaved 1V, 2, 9. Sep-
Baze i Safar 11, 7, 8. e) in et ap Zvya 5 Zigap 1Y,
9 6. f) infa et & et Eag et & ME ) Aike 1V, 1, 13, De-
oale 1 Depak 1V, 3, 14, Kopatag 7 Koged 111, 15, 12,
dwolag et ddgiog (quod coni. Grashof) I, 5, 2. ubi vulgo
dwple legitur, nee inepte, siquidem apud Strabonem p. 152,
est dovpeieg.  Hoe in numero sunt efinm #) nomina in ¢ et
&g desinentia: Bovyovvrar, si Bovyolyrag et Bovyovvr iy
IL 11, 15. et 18, sive Bovyotwreg et Bovyovvray et Boy-
yovvreg, ut valgo, Ptolemaeus scripsit.  Ttem [paucyrse ot
zaw unde Faoepcyroy el Teoauevrwy anceps multis in locis
genitivi forma est. "Lozovwa(v)reg et “Eoxovmere 11, 15, 3.
k) in ar et wyeg Munrotpe et Mexzovowves 1V, 2, 19.
Xwwoves et Xirovwveg IV,2,21. ) in &g et wveg Mayoi-
0ég 7 Mayovowysg 1V, 2, 20. k) in ac et s ‘Povcme et
Povorme IV, 3, 10. 1) in au ot 0 Xewued et Xewwa IV, b, 8.
aut Xegpo ut Ispfw 1V, 7, 18, m) in et oo Newyred an
Neunroi 2 Vid. Ukert Alt. Geogr. 1T, 2, 359. 2) quae in og
aul ag exeunt, v. e. dapedov 1) ddoadog mozewov éx IV,
6, 6. sed o dapadog mor. IV, 6, 9. dicitar. Incertiora sunt
alia metaplasmi exempla: in eg et og et g, Ovdviog 9 Ove-
vieg 1V, 6, 30.. Beuriov (Beriov Parr. 1401)) » Bairioc
(Parr. 1408. et 4.) LI, 4, 5. Ouaweog 7 Buadpiov mor. iz,




Lo R

1L, 14, 5. Nijfog (Edd.) 5 NyBiov ete. 111, 6, 1. \:xf'nmb
n Jmﬁﬂum 1L 13, 13. o) in ¢g et og, Bovidovpig 3 Bou-
Fovpog 1V, b, ‘5“) Konazog '.-; Konarlg hine ﬁom-(n;g 1V, 9,
73. ) in ¢ et ot, /Ie?gr:g 7 e ?rpm 111, 15, 18. “Enrevo-
pot 7 ‘Enrevoulis 1V, 9, 99. ¢) in o ctwg, I‘rIc:) aw 5 M-
Aswg IV, 7, 10. 1) in og et oy, OvevéfBevrog 3 Beveovevroy
I 1, 67. s) in wv et oy, Thavzoy et Lhavzoy IV, b, 32.
‘Povaxiver ) Povexwov 11, 10,9. 1) in wv et og, Ilescehog
3 Hacochwy IV, 5, T1. ) in w et (ov) ov, Bowd 7 Biovoy
7 Bioy 111, 15, 15. v) in ig et w vel ¢, "Eldevoig 7 Llevoly
111, 15, 26. ’Elevelg pracstant Mss. Pacr, 1401, 3. et 4.
w) in 5o et tpoig, ‘Povaovfnorjo 7 ‘Povoovfigotg 1V, 2, 8.
et &) in ovy et ov, Zeyotvzoy et Sayovvrovy 11, 6, b3

X. De genitivo in nominative appositi locwm
substituto.

Genitivus ut apud alios seriptores, sic apud Ptolemaeum
saepe habet vices nominalivi, nexus ex nomine apposito: ut
1V, 5, 20. 5 Molpedog ?uw:; i. e. 3 Mowpig Aluvy, ibid. 7
Avzowjdovg, scil. Alpvy. Hane enim istic antecedit % Aor-
#0b ?tgtlf?] Sic sine ulla dubitatione genilivi sunt ibid. §. 31.
Tiscpgov 7 Towscpyov — Pilwvog — Swgavovg, et
paullo post §. 32. Keddéov. Iia enim, omisso quidem arti-
culo, z@ues dicuntur, ut apertum est ex indice ineuntis §. 31
,,_/hj-un;g, VopoU x@ues alde

XI. De génere nominum, appositionis lege
tunctorimnt.

Sunt complura apud Ptolemacum dicendi exempla, ex
quibus aut ipsum in generis usu non admodum certam accura—
tnmve fuisse, ant smlm peceavisse colligas. Huiusmodi
autem illi maxime sunt loci, ubi duo diversi generis nomina
componuntur. ~ Passim yocabula .lppn:itinnis lege sociaritur,
ut’Eovdpov, romog IV, 4, 5. vel Tvvdepior GAO%EMOL VIOOL
tgztg 1V, 5, 7-). non mnum. Nee insolens illud 6 Y;u,rrog
opog TIIL, 15, 12. aut 0 I\.tﬂmng dpog ibid. aut 1 Mividn

44_;44.._,,_ﬁ._,7
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oog 111, 16, 14., quamquam exspectatur potins ‘Yunzzog v6
opog ete.  Unde fit, ut utrobique in Mss, quihusdam articulus
ponatur 6 Yunrrog 7o dgog et o Kiawpdw 76 6gog.  Sed
offensioni est illud IV, 5, 20. 9 Acxxow dipvy vel Xedidovie
oxonshor V, 3 extr.  Nec multum ahest, quin Sxdmslog fe-
mininum esse opineris, si legas etiam 111, 14, 12. 9 Sgme-
Aog.  Sed per synesin ita dici, vel e sermone Latino notum
est, in quo nihil frequentins, quam kaec Phormio, quam
FEunwchum et similia.  Accedit quod II, 6, 75. diserte dicun-
tur vijoos ei #adkolpsves Tolksvror oxomsdor Toeig, ef, ut
monui, LV, 5, 75. Twvddotor 6xomsdos vijoor Toeig. Multo
autem insolentius est: 5 Aauxor Auvy IV, 5, 20. Seribarum
videtur esse 4i0vun vijoog, quod additur 7} Aidvuog 111L, 4, 16,
lisdem debetur haud dubie etiam hoc LI, 4, 3. Kepalowig
et Kepalowdls 3 I\"é(,cc:ldﬁ;;g, ac 1L, 4, 7. Kavzave vel
Keavxaviog Ay,

XIH. De numer: permutatione.

De nominum numero communes sunt Ptolemaeo cum cete~
ris leges Graecae consuetudinis.  Quod sicubi varia seriptura
obtinet, dubium est, utram ah auetore an a seribis peccatum
sit.  Ita vero &xfoln singulariter in cod. Par. 1404. semper
dicitur, in ceferis ubique fere 2zZ0Aei. — Verbi autem nume-
fus, qui iuxta pluralem nominis singularis esse solet, nonnus-
quam_etiam in pluralem mutatur. "Oon ¢ sicew 111, 15, 12.
Minus mirahile, sicubi pro singulari pluralis verbi numerus
innctus fuerit cum plurali nominis &3vog, ut IV, 6, 17, #ldo-
oove édvy — xevéyovoe vel I L1, 16. 89wy xeivrar. Quam-
quam etiam hoc in genere singularis Ptolemaco est usitatior,
of. UL, 5, 19. xaréyee — &9y vépezon ibid. §. 20.  Haeo
quidem numeri permnfatio, quae etiam in aliorum auctorum
codicibus Mss. saepe usu venit, plerumque seribis deberi
videtur, sermonis Graeci non satis peritis.




Sed subsistendum est, ne modum excedat lihellus, neve
Ptolemaeus pluris esse mihi videatar, de quo mox alias ha-
beho dicere, quam schola, cuius et annales in eo est ut enar—
rem, ¢l noyos honores indicam propediem futuros.

Sobresbericht von Oftern 1840—41,

fehrverfaffung

Ao R elligiom,

Class. L und I Die dyiftliche Glaubenslehre, nad
Burgen Dictaten; von Oftern 1840, big cbenbabin 1841.,
wochentlich 2 Stunben.  (Die Beweisftellen des N. B. wuy=
ben in beiden Claffen nach dem Urterte erflavt. )  Noch aufer=
pem aber in Class. IL im ©ommer 1840, Bergpredigt nad)
Matthaus, im- Winter audgewahlte Gleichniffe und Reden
Sefu nach Matthaus, 1 Stunde, gelefen und erflart von
Naumann.

Class. IIL und I'V. Sm Gommer: dyifiliche Glanbens-
lehre; im Winter: driffliche Sittenlehre; die Beweisftellen
wurben memorivt und vecitive 5 3 Stunden.  Derfelbe,

Class. V. Rach Dinters Katechigmus 1— 125, von
Oftern 1840, bi3 cbendahin 1841.; Hauptitiicte und Spriiche
memorivt und hergefagts 2 Stunden. Derfelbe. — Bih-
Lifche Gefdpidyte. Gefch., des N, . (nach Lohr), im
Gommer und Winter, 2 Stunden. Derfelbe.

Class. VL. RNadh Dinters Katechidmusy im Sommer
Abfthn. 1—060., im Winter 61 —100. durchgegangen.
Die Spriiche und Hauptfiiice wurden memorivt und vecitivt.
2 Ctunden. Derfelbe. — Biblifhe Gefchichte:
a) ded A Zeft. nad) Lohrs Handbuch, im Winters b) des
N. Teft., verbunbden mit Lefen und Erflaven derfelben Stitce
in ber Bibel, 2 Stunden. Otto.
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